
INSTRUKCJA OBSŁUGI U151 
 

Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polska 
Cechy produktu: Trymer do nosa, uszu. Zasilanie: 1x bateria AA (brak w zestawie). Wymiary 13x3 cm. Wykonano 
z PVC. Wielofunkcyjny.  
Obsługa: 
 Do trymera potrzebujesz 1 baterii AA. Otwórz komorę na baterię i włóż baterię zgodnie z polaryzacją (+/-). Zamknij 
pokrywę baterii i upewnij się, że jest dokładnie zamocowana. Upewnij się, że trymer jest wyłączony przed 
umieszczeniem go w nosie lub uchu. Przed rozpoczęciem przycinania upewnij się, że urządzenie jest czyste oraz że 
na włosach w nosie i uszach nie ma wydzielin nosowych ani wosku. Delikatnie włóż końcówkę trymera do nosa lub 
ucha, starając się nie dociskać zbyt mocno i nie wkładać go za głęboko. Włącz trymer używając do tego przycisku 
znajdującego się na obudowie. Wyłącz trymer i wyjmij baterię przed czyszczeniem. Oczyść końcówkę trymera z 
włosków i innych zanieczyszczeń. Możesz użyć miękkiej szczoteczki lub wacika nasączonego alkoholem 
izopropylowym. Po oczyszczeniu i wysuszeniu, umieść trymer w suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub 
uszkodzeniom. 
Ostrzeżenia: Przed użyciem przeczytaj instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. Trymer jest przeznaczony do 
wycinania włosków w nosie i uszach. Zaprojektowano go do użytku prywatnego i nie nadaje się do celów 
komercyjnych. Używaj produkt zgodnie z przeznaczaniem.  Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani w innej 
cieczy. Nie używaj trymera na mokrej skórze lub podczas kąpieli. Upewnij się, że zarówno trymer, jak i obszary nosa 
i uszu są suche przed rozpoczęciem użytkowania. Pokrywka komory baterii musi być szczelnie zamknięta. Do 
czyszczenia nie należy używać szorujących lub żrących środków czyszczących, twardych szczotek itp. Nie 
wprowadzać nasadek trymera głębiej niż na 0,5 cm do ucha lub nosa, gdyż może wówczas dojść do uszkodzenia 
błony bębenkowej lub błony śluzowej nosa. Podczas użycia należy dopilnować, aby nasadka była prawidłowo 
osadzona. Jeżeli dojdzie do uszkodzenia urządzenia lub nasadki, urządzenie nie może być dalej stosowane. Należy 
stosować wyłącznie oryginalne akcesoria. Po każdym użyciu wyczyść urządzenie. Podczas stosowania urządzenia 
należy zawsze korzystać z lustra. Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na prawidłowe ułożenie biegunów 
(+/–). Baterie oraz produkt należy chronić przed działaniem nadmiernego ciepła. Baterię należy wyjąć z urządzenia, 
gdy jest zużyta lub gdy urządzenie nie będzie przez dłuższy czas używane. Dzięki temu można uniknąć szkód, które 
mogą powstać wskutek wycieku elektrolitu. W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, oczami 
i śluzówkami. W razie potrzeby opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast udać się do lekarza. Nie stosować 
urządzenia u dzieci. Urządzenie oraz wszystkie akcesoria należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. Materiały 
opakowaniowe oraz drobne części trzymać z dala od dzieci. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia i obrażeń 
ciała! Produkt nie jest zabawką. Chronić przed dziećmi.  
 
Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy 
gospodarstw domowych) 

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich dokumentacji 
informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać 
razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności pozbycia 
się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku 
podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie 
będzie ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu 
dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia 
umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i 
środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. 

Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja 
odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. 
Użytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub 
elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą 
dodatkowych informacji. 
Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. 
W razie potrzeby pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub ze 
sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie postępowania. 
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USER MANUAL U151 

 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Poland  
 
Product features: Nose and ear trimmer. Power supply: 1x AA battery (not included). Dimensions 13x3 cm. Made 
of PVC. Multifunctional. 
Operation: You need 1 AA battery for the trimmer. Open the battery compartment and insert the battery according 
to the polarity (+/-). Close the battery cover and make sure it is securely attached. Make sure the trimmer is turned 
off before placing it in your nose or ear. Before you start trimming, make sure the device is clean and there is no nasal 
secretions or wax on your nose and ear hairs. Gently insert the tip of the trimmer into your nose or ear, being careful 
not to press too hard or insert it too deeply. Turn on the trimmer using the button on the housing. Turn off the trimmer 
and remove the battery before cleaning. Clean the trimmer tip from hairs and other dirt. You can use a soft brush or 
cotton pad soaked in isopropyl alcohol. After cleaning and drying, place the trimmer in a dry place to prevent 
corrosion or damage. 
Warnings: Read the instructions before use and keep them for future reference. The trimmer is intended for cutting 
nose and ear hair. It is designed for private use and is not suitable for commercial purposes. Use the product as 
intended. Never immerse the device in water or any other liquid. Do not use the trimmer on wet skin or while bathing. 
Make sure both the trimmer and the nose and ear areas are dry before use. The battery compartment cover must be 
tightly closed. Do not use abrasive or caustic cleaning agents, hard brushes, etc. for cleaning. Do not insert the trimmer 
attachments deeper than 0.5 cm into the ear or nose, as this may damage the eardrum or nasal mucosa. During use, 
ensure that the cap is properly seated. If the device or attachment is damaged, the device cannot be used any longer. 
Only original accessories should be used. Clean the device after each use. Always use a mirror when using the device. 
When inserting the batteries, pay attention to the correct polarity (+/–). The batteries and product should be protected 
from excessive heat. The battery should be removed from the device when it is exhausted or when the device will not 
be used for an extended period of time. This helps prevent damage that may result from electrolyte leakage. In the 
event of battery leakage, avoid contact with skin, eyes and mucous membranes. If necessary, rinse the affected areas 
with water and consult a doctor immediately. Do not use the device on children. Keep the device and all accessories 
out of the reach of children. Keep packaging materials and small parts out of the reach of children. There are, among 
others: danger of suffocation and personal injury! The product is not a toy. Keep away from children. 
 
Information for users on the disposal of electrical and electronic equipment (for households) The symbol 
shown on the products or the accompanying documentation indicates that faulty electrical or electronic 
equipment cannot be disposed of together with household waste. The correct procedure, if necessary, to dispose 

of electrical or electronic equipment, to dispose of, reuse or recover components, is to transfer 
the equipment to a specialized collection point, where it will be accepted free of charge. In some 
countries, you can give the product back to your local distributor when you purchase another 
device. Proper disposal of the equipment preserves valuable resources and avoids negative 
health and environmental impacts that may be compromised by inadequate waste management. 
Please contact your local authority for details on the nearest collection point. Improper disposal 
of waste is punishable by penalties provided for in the relevant local legislation. Users in 

European Union countries: If you need to dispose of electrical or electronic equipment, please contact your 
nearest point of sale or your supplier for further information. Disposal of waste in countries outside the 
European Union: This symbol is only valid in the European Union. If you need to dispose of this product, 
please contact your local authorities or dealer for information on how to proceed correctly.  
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Symbol  zobrazený  na  výrobcích  nebo  v  dokumentaci  k  nim  připojené  informuje,  že  vadná  elektrická  nebo  
elektronická  zařízení  nelze  likvidovat  s  domovním  odpadem.  Správným  postupem,  když  je  nutné  zlikvidovat  
elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  zlikvidovat  je,  znovu  použít  nebo  obnovit  součásti,  je  odevzdat  zařízení  do  
specializovaného  sběrného  místa,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  zemích  můžete  při  nákupu  jiného  zařízení  
vrátit  produkt  místnímu  distributorovi.  Správná  likvidace  zařízení  vám  umožní  ušetřit  cenné  zdroje  a  vyhnout  se  
negativním  vlivům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nevhodným  nakládáním  s  odpady.

Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  místní  úřady  nebo  prodejce  se  žádostí  o  pokyny,  jak  jej  zlikvidovat.

Do  zastřihovače  potřebujete  1  AA  baterii.  Otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  baterii  podle  polarity  (+/-).  Zavřete  kryt  baterie  a  ujistěte  se,  že  je  
bezpečně  připevněn.  Před  vložením  do  nosu  nebo  ucha  se  ujistěte,  že  je  zastřihovač  vypnutý.  Než  začnete  se  zastřihováním,  ujistěte  se,  že  je  zařízení  
čisté  a  na  chloupcích  v  nose  a  uších  nejsou  žádné  nosní  sekrety  nebo  vosk.  Opatrně  zasuňte  špičku  zastřihovače  do  nosu  nebo  ucha,  dávejte  pozor,  
abyste  jej  nezatlačili  příliš  silně  nebo  jej  nezasunuli  příliš  hluboko.  Zapněte  zastřihovač  pomocí  tlačítka  na  krytu.  Před  čištěním  zastřihovač  vypněte  a  
vyjměte  baterii.  Očistěte  hrot  zastřihovače  od  chloupků  a  jiných  nečistot.  Můžete  použít  měkký  kartáček  nebo  vatový  tampon  namočený  v  
isopropylalkoholu.  Po  vyčištění  a  vysušení  umístěte  zastřihovač  na  suché  místo,  aby  nedošlo  ke  korozi  nebo  poškození.

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  Zastřihovač  je  určen  pro  stříhání  chloupků  v  nose  a  uších.  
Je  určen  pro  soukromé  použití  a  není  vhodný  pro  komerční  účely.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Nikdy  neponořujte  zařízení  do  vody  nebo  
jiné  kapaliny.  Zastřihovač  nepoužívejte  na  mokrou  pokožku  nebo  při  koupání.  Před  použitím  se  ujistěte,  že  zastřihovač  i  oblast  nosu  a  uší  
jsou  suché.  Kryt  prostoru  pro  baterie  musí  být  těsně  uzavřen.  K  čištění  nepoužívejte  abrazivní  nebo  žíravé  čisticí  prostředky,  tvrdé  kartáčky  
apod.  Nezasunujte  nástavce  zastřihovače  hlouběji  než  0,5  cm  do  ucha  nebo  nosu,  mohlo  by  dojít  k  poškození  ušního  bubínku  nebo  nosní  
sliznice.  Během  používání  se  ujistěte,  že  uzávěr  správně  sedí.  V  případě  poškození  zařízení  nebo  nástavce  nelze  zařízení  dále  používat.  
Používejte  pouze  originální  příslušenství.  Po  každém  použití  zařízení  vyčistěte.  Při  používání  zařízení  vždy  používejte  zrcadlo.  Při  vkládání  
baterií  dbejte  na  správnou  polaritu  (+/–).  Baterie  a  produkt  by  měly  být  chráněny  před  nadměrným  teplem.  Baterie  by  měla  být  vyjmuta  ze  
zařízení,  když  je  vybitá  nebo  když  zařízení  nebude  delší  dobu  používáno.  To  pomáhá  předcházet  poškození,  ke  kterému  může  dojít  v  
důsledku  úniku  elektrolytu.  V  případě  vytečení  baterie  se  vyhněte  kontaktu  s  kůží,  očima  a  sliznicemi.  V  případě  potřeby  opláchněte  zasažená  
místa  vodou  a  ihned  vyhledejte  lékaře.  Nepoužívejte  zařízení  u  dětí.  Udržujte  zařízení  a  veškeré  příslušenství  mimo  dosah  dětí.  Obalové  
materiály  a  malé  části  uchovávejte  mimo  dosah  dětí.  Jsou  tam  mimo  jiné:  nebezpečí  udušení  a  zranění  osob!  Výrobek  není  hračka.  
Uchovávejte  mimo  dosah  dětí.

Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  získáte  od  místního  úřadu.  Nesprávná  likvidace  odpadu  může  mít  za  následek  sankce  stanovené  v  
příslušných  místních  předpisech.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  Pokud  potřebujete  zlikvidovat  elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  
nebo  dodavatele,  kteří  vám  poskytnou  další  informace.

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA  U151

Vlastnosti  produktu:  Zastřihovač  nosu  a  uší.  Napájení:  1x  AA  baterie  (není  součástí  balení).  Rozměry  13x3  cm.  
Vyrobeno  z  PVC.  Multifunkční.

Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA  U151

Servis:
Do  zastřihovače  potřebujete  1  AA  baterii.  Otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  baterii  podle  polarity  (+/-).  Zavřete  kryt  baterie  a  ujistěte  se,  že  je  

bezpečně  připevněn.  Před  vložením  do  nosu  nebo  ucha  se  ujistěte,  že  je  zastřihovač  vypnutý.  Než  začnete  se  zastřihováním,  ujistěte  se,  že  je  zařízení  
čisté  a  na  chloupcích  v  nose  a  uších  nejsou  žádné  nosní  sekrety  nebo  vosk.  Opatrně  zasuňte  špičku  zastřihovače  do  nosu  nebo  ucha,  dávejte  pozor,  
abyste  jej  nezatlačili  příliš  silně  nebo  jej  nezasunuli  příliš  hluboko.  Zapněte  zastřihovač  pomocí  tlačítka  na  krytu.  Před  čištěním  zastřihovač  vypněte  a  
vyjměte  baterii.  Očistěte  hrot  zastřihovače  od  chloupků  a  jiných  nečistot.  Můžete  použít  měkký  kartáček  nebo  vatový  tampon  namočený  v  
isopropylalkoholu.  Po  vyčištění  a  vysušení  umístěte  zastřihovač  na  suché  místo,  aby  nedošlo  ke  korozi  nebo  poškození.

Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  místní  úřady  nebo  prodejce  se  žádostí  o  pokyny,  jak  jej  zlikvidovat.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  Zastřihovač  je  určen  pro  stříhání  chloupků  v  nose  a  uších.  
Je  určen  pro  soukromé  použití  a  není  vhodný  pro  komerční  účely.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Nikdy  neponořujte  zařízení  do  vody  nebo  
jiné  kapaliny.  Zastřihovač  nepoužívejte  na  mokrou  pokožku  nebo  při  koupání.  Před  použitím  se  ujistěte,  že  zastřihovač  i  oblast  nosu  a  uší  
jsou  suché.  Kryt  prostoru  pro  baterie  musí  být  těsně  uzavřen.  K  čištění  nepoužívejte  abrazivní  nebo  žíravé  čisticí  prostředky,  tvrdé  kartáčky  
apod.  Nezasunujte  nástavce  zastřihovače  hlouběji  než  0,5  cm  do  ucha  nebo  nosu,  mohlo  by  dojít  k  poškození  ušního  bubínku  nebo  nosní  
sliznice.  Během  používání  se  ujistěte,  že  uzávěr  správně  sedí.  V  případě  poškození  zařízení  nebo  nástavce  nelze  zařízení  dále  používat.  
Používejte  pouze  originální  příslušenství.  Po  každém  použití  zařízení  vyčistěte.  Při  používání  zařízení  vždy  používejte  zrcadlo.  Při  vkládání  
baterií  dbejte  na  správnou  polaritu  (+/–).  Baterie  a  produkt  by  měly  být  chráněny  před  nadměrným  teplem.  Baterie  by  měla  být  vyjmuta  ze  
zařízení,  když  je  vybitá  nebo  když  zařízení  nebude  delší  dobu  používáno.  To  pomáhá  předcházet  poškození,  ke  kterému  může  dojít  v  
důsledku  úniku  elektrolytu.  V  případě  vytečení  baterie  se  vyhněte  kontaktu  s  kůží,  očima  a  sliznicemi.  V  případě  potřeby  opláchněte  zasažená  
místa  vodou  a  ihned  vyhledejte  lékaře.  Nepoužívejte  zařízení  u  dětí.  Udržujte  zařízení  a  veškeré  příslušenství  mimo  dosah  dětí.  Obalové  
materiály  a  malé  části  uchovávejte  mimo  dosah  dětí.  Jsou  tam  mimo  jiné:  nebezpečí  udušení  a  zranění  osob!  Výrobek  není  hračka.  
Uchovávejte  mimo  dosah  dětí.

Symbol  zobrazený  na  výrobcích  nebo  v  dokumentaci  k  nim  připojené  informuje,  že  vadná  elektrická  nebo  
elektronická  zařízení  nelze  likvidovat  s  domovním  odpadem.  Správným  postupem,  když  je  nutné  zlikvidovat  
elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  zlikvidovat  je,  znovu  použít  nebo  obnovit  součásti,  je  odevzdat  zařízení  do  
specializovaného  sběrného  místa,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  zemích  můžete  při  nákupu  jiného  zařízení  
vrátit  produkt  místnímu  distributorovi.  Správná  likvidace  zařízení  vám  umožní  ušetřit  cenné  zdroje  a  vyhnout  se  
negativním  vlivům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nevhodným  nakládáním  s  odpady.

Vlastnosti  produktu:  Zastřihovač  nosu  a  uší.  Napájení:  1x  AA  baterie  (není  součástí  balení).  Rozměry  13x3  cm.  
Vyrobeno  z  PVC.  Multifunkční.

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (platí  pro  domácnosti)

Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  získáte  od  místního  úřadu.  Nesprávná  likvidace  odpadu  může  mít  za  následek  sankce  stanovené  v  
příslušných  místních  předpisech.
Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  Pokud  potřebujete  zlikvidovat  elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  
nebo  dodavatele,  kteří  vám  poskytnou  další  informace.

Servis:

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (platí  pro  domácnosti)

Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.

Machine Translated by Google



Používejte  pouze  originální  příslušenství.  Po  každém  použití  zařízení  vyčistěte.  Při  používání  zařízení  vždy  používejte  zrcadlo.

Vlastnosti  produktu:  Zastřihovač  nosu  a  uší.  Napájení:  1x  AA  baterie  (není  součástí  balení).  Rozměry  13x3  cm.  Vyrobeno  z  PVC.  Multifunkční.

Provoz:  Do  zastřihovače  potřebujete  1  AA  baterii.  Otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  baterii  podle  polarity  (+/-).  Zavřete  kryt  baterie  a  ujistěte  
se,  že  je  bezpečně  připevněn.  Před  vložením  do  nosu  nebo  ucha  se  ujistěte,  že  je  zastřihovač  vypnutý.  Než  začnete  se  zastřihováním,  ujistěte  se,  
že  je  zařízení  čisté  a  na  chloupcích  v  nose  a  uších  nejsou  žádné  nosní  sekrety  nebo  vosk.  Opatrně  zasuňte  špičku  zastřihovače  do  nosu  nebo  
ucha,  dávejte  pozor,  abyste  jej  nezatlačili  příliš  silně  nebo  jej  nezasunuli  příliš  hluboko.  Zapněte  zastřihovač  pomocí  tlačítka  na  krytu.  Před  
čištěním  zastřihovač  vypněte  a  vyjměte  baterii.  Očistěte  hrot  zastřihovače  od  chloupků  a  jiných  nečistot.  Můžete  použít  měkký  kartáček  nebo  
vatový  tampon  namočený  v  isopropylalkoholu.  Po  vyčištění  a  vysušení  umístěte  zastřihovač  na  suché  místo,  aby  nedošlo  ke  korozi  nebo  
poškození.

Při  vkládání  baterií  dbejte  na  správnou  polaritu  (+/–).  Baterie  a  produkt  by  měly  být  chráněny  před  nadměrným  teplem.  Baterie  by  měla  být  
vyjmuta  ze  zařízení,  když  je  vybitá  nebo  když  zařízení  nebude  delší  dobu  používáno.  To  pomáhá  předcházet  poškození,  ke  kterému  může  dojít  v  
důsledku  úniku  elektrolytu.  V  případě  vytečení  baterie  se  vyhněte  kontaktu  s  kůží,  očima  a  sliznicemi.  V  případě  potřeby  opláchněte  zasažená  
místa  vodou  a  ihned  vyhledejte  lékaře.  Nepoužívejte  zařízení  u  dětí.  Udržujte  zařízení  a  veškeré  příslušenství  mimo  dosah  dětí.  Obalové  materiály  
a  malé  části  uchovávejte  mimo  dosah  dětí.  Existuje  mimo  jiné:  nebezpečí  udušení  a  zranění  osob!  Výrobek  není  hračka.  Uchovávejte  mimo  dosah  
dětí.

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  Zastřihovač  je  určen  pro  stříhání  chloupků  v  nose  a  uších.  Je  
určen  pro  soukromé  použití  a  není  vhodný  pro  komerční  účely.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Nikdy  neponořujte  zařízení  do  vody  nebo  jiné  
kapaliny.  Zastřihovač  nepoužívejte  na  mokrou  pokožku  nebo  při  koupání.

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (pro  domácnosti)  Symbol  uvedený  na  výrobcích  nebo  v  průvodní  
dokumentaci  znamená,  že  vadná  elektrická  nebo  elektronická  zařízení  nelze  likvidovat  společně  s  domovním  odpadem.  Správným  
postupem,  pokud  je  to  nutné,  k  likvidaci  elektrického  nebo  elektronického  zařízení,  k  likvidaci,  opětovnému  použití  nebo  regeneraci  

součástí,  je  předání  zařízení  na  specializované  sběrné  místo,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  zemích  můžete  při  
nákupu  dalšího  zařízení  vrátit  produkt  místnímu  distributorovi.  Správná  likvidace  zařízení  zachovává  cenné  zdroje  a  
zabraňuje  negativním  dopadům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nedostatečným  nakládáním  
s  odpady.

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA  U151

Před  použitím  se  ujistěte,  že  zastřihovač  i  oblast  nosu  a  uší  jsou  suché.  Kryt  prostoru  pro  baterie  musí  být  těsně  uzavřen.  Nepoužívejte  abrazivní  
nebo  žíravé  čisticí  prostředky,  tvrdé  kartáče  atd.  na  čištění.  Nezasunujte  nástavce  zastřihovače  hlouběji  než  0,5  cm  do  ucha  nebo  nosu,  protože  
by  mohlo  dojít  k  poškození  bubínku  nebo  nosní  sliznice.  Během  používání  se  ujistěte,  že  uzávěr  správně  sedí.  V  případě  poškození  zařízení  nebo  
nástavce  nelze  zařízení  dále  používat.

Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  vám  sdělí  místní  úřad.  Nesprávná  likvidace  odpadu  se  trestá  sankcemi  
stanovenými  v  příslušné  místní  legislativě.  Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  Potřebujete-li  zlikvidovat  elektrická  nebo  

elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  nebo  svého  dodavatele  pro  další  informace.  Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  
Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.  Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  místní  úřady  nebo  
prodejce  se  žádostí  o  informace,  jak  správně  postupovat.

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA  U151

Při  vkládání  baterií  dbejte  na  správnou  polaritu  (+/–).  Baterie  a  produkt  by  měly  být  chráněny  před  nadměrným  teplem.  Baterie  by  měla  být  
vyjmuta  ze  zařízení,  když  je  vybitá  nebo  když  zařízení  nebude  delší  dobu  používáno.  To  pomáhá  předcházet  poškození,  ke  kterému  může  dojít  v  
důsledku  úniku  elektrolytu.  V  případě  vytečení  baterie  se  vyhněte  kontaktu  s  kůží,  očima  a  sliznicemi.  V  případě  potřeby  opláchněte  zasažená  
místa  vodou  a  ihned  vyhledejte  lékaře.  Nepoužívejte  zařízení  u  dětí.  Udržujte  zařízení  a  veškeré  příslušenství  mimo  dosah  dětí.  Obalové  materiály  
a  malé  části  uchovávejte  mimo  dosah  dětí.  Existuje  mimo  jiné:  nebezpečí  udušení  a  zranění  osob!  Výrobek  není  hračka.  Uchovávejte  mimo  
dosah  dětí.

Používejte  pouze  originální  příslušenství.  Po  každém  použití  zařízení  vyčistěte.  Při  používání  zařízení  vždy  používejte  zrcadlo.

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (pro  domácnosti)  Symbol  uvedený  na  výrobcích  nebo  v  průvodní  
dokumentaci  znamená,  že  vadná  elektrická  nebo  elektronická  zařízení  nelze  likvidovat  společně  s  domovním  odpadem.  Správným  
postupem,  pokud  je  to  nutné,  k  likvidaci  elektrického  nebo  elektronického  zařízení,  k  likvidaci,  opětovnému  použití  nebo  regeneraci  

součástí,  je  předání  zařízení  na  specializované  sběrné  místo,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  zemích  můžete  při  
nákupu  dalšího  zařízení  vrátit  produkt  místnímu  distributorovi.  Správná  likvidace  zařízení  zachovává  cenné  zdroje  a  
zabraňuje  negativním  dopadům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nedostatečným  nakládáním  
s  odpady.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

Provoz:  Do  zastřihovače  potřebujete  1  AA  baterii.  Otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  baterii  podle  polarity  (+/-).  Zavřete  kryt  baterie  a  ujistěte  
se,  že  je  bezpečně  připevněn.  Před  vložením  do  nosu  nebo  ucha  se  ujistěte,  že  je  zastřihovač  vypnutý.  Než  začnete  se  zastřihováním,  ujistěte  se,  
že  je  zařízení  čisté  a  na  chloupcích  v  nose  a  uších  nejsou  žádné  nosní  sekrety  nebo  vosk.  Opatrně  zasuňte  špičku  zastřihovače  do  nosu  nebo  
ucha,  dávejte  pozor,  abyste  jej  nezatlačili  příliš  silně  nebo  jej  nezasunuli  příliš  hluboko.  Zapněte  zastřihovač  pomocí  tlačítka  na  krytu.  Před  
čištěním  zastřihovač  vypněte  a  vyjměte  baterii.  Očistěte  hrot  zastřihovače  od  chloupků  a  jiných  nečistot.  Můžete  použít  měkký  kartáček  nebo  
vatový  tampon  namočený  v  isopropylalkoholu.  Po  vyčištění  a  vysušení  umístěte  zastřihovač  na  suché  místo,  aby  nedošlo  ke  korozi  nebo  
poškození.

Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  vám  sdělí  místní  úřad.  Nesprávná  likvidace  odpadu  se  trestá  sankcemi  
stanovenými  v  příslušné  místní  legislativě.  Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  Potřebujete-li  zlikvidovat  elektrická  nebo  

elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  nebo  svého  dodavatele  pro  další  informace.  Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  
Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.  Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  místní  úřady  nebo  
prodejce  se  žádostí  o  informace,  jak  správně  postupovat.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  Zastřihovač  je  určen  pro  stříhání  chloupků  v  nose  a  uších.  Je  
určen  pro  soukromé  použití  a  není  vhodný  pro  komerční  účely.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Nikdy  neponořujte  zařízení  do  vody  nebo  jiné  
kapaliny.  Zastřihovač  nepoužívejte  na  mokrou  pokožku  nebo  při  koupání.

Vlastnosti  produktu:  Zastřihovač  nosu  a  uší.  Napájení:  1x  AA  baterie  (není  součástí  balení).  Rozměry  13x3  cm.  Vyrobeno  z  PVC.  Multifunkční.

Před  použitím  se  ujistěte,  že  zastřihovač  i  oblast  nosu  a  uší  jsou  suché.  Kryt  prostoru  pro  baterie  musí  být  těsně  uzavřen.  Nepoužívejte  abrazivní  
nebo  žíravé  čisticí  prostředky,  tvrdé  kartáče  atd.  na  čištění.  Nezasunujte  nástavce  zastřihovače  hlouběji  než  0,5  cm  do  ucha  nebo  nosu,  protože  
by  mohlo  dojít  k  poškození  bubínku  nebo  nosní  sliznice.  Během  používání  se  ujistěte,  že  uzávěr  správně  sedí.  V  případě  poškození  zařízení  nebo  
nástavce  nelze  zařízení  dále  používat.
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servis:
Do  zastrihávača  potrebujete  1  AA  batériu.  Otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  batériu  podľa  polarity  (+/-).  Zatvorte  kryt  batérie  a  uistite  sa,  že  je  bezpečne  pripevnený.  Pred  

umiestnením  do  nosa  alebo  ucha  sa  uistite,  že  je  zastrihávač  vypnutý.  Predtým,  ako  začnete  zastrihávať,  skontrolujte,  či  je  zariadenie  čisté  a  na  chĺpkoch  v  nose  a  ušiach  nie  sú  

žiadne  nosové  sekréty  ani  vosk.  Jemne  zasuňte  hrot  zastrihávača  do  nosa  alebo  ucha,  dávajte  pozor,  aby  ste  ho  nestlačili  príliš  silno  alebo  aby  ste  ho  nezasunuli  príliš  hlboko.  

Zapnite  zastrihávač  pomocou  tlačidla  na  kryte.  Pred  čistením  vypnite  zastrihávač  a  vyberte  batériu.  Očistite  hrot  zastrihávača  od  chĺpkov  a  iných  nečistôt.  Môžete  použiť  mäkkú  

kefku  alebo  vatový  tampón  namočený  v  izopropylalkohole.  Po  vyčistení  a  vysušení  umiestnite  zastrihávač  na  suché  miesto,  aby  ste  zabránili  korózii  alebo  poškodeniu.

Informácie  pre  užívateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (platí  pre  domácnosti)

Symbol  zobrazený  na  produktoch  alebo  v  dokumentácii  k  nim  pripojenej  informuje,  že  chybné  elektrické  alebo  
elektronické  zariadenia  nemožno  likvidovať  s  domovým  odpadom.  Správny  postup,  keď  je  potrebné  zlikvidovať  
elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  zlikvidovať  ich,  opätovne  použiť  alebo  obnoviť  komponenty,  je  odovzdať  
zariadenie  do  špecializovaného  zberného  miesta,  kde  bude  prijaté  bezplatne.  V  niektorých  krajinách  môžete  pri  
kúpe  iného  zariadenia  vrátiť  výrobok  miestnemu  distribútorovi.  Správna  likvidácia  zariadenia  vám  umožní  ušetriť  
cenné  zdroje  a  vyhnúť  sa  negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môže  byť  ohrozené  
nevhodným  nakladaním  s  odpadom.

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uschovajte  si  ich  pre  budúce  použitie.  Zastrihávač  je  určený  na  strihanie  chĺpkov  v  nose  a  
ušiach.  Je  určený  na  súkromné  použitie  a  nie  je  vhodný  na  komerčné  účely.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Prístroj  nikdy  neponárajte  do  
vody  alebo  inej  tekutiny.  Zastrihávač  nepoužívajte  na  mokrú  pokožku  alebo  pri  kúpaní.  Pred  použitím  sa  uistite,  že  zastrihávač  aj  oblasť  nosa  
a  uší  sú  suché.  Kryt  priestoru  pre  batérie  musí  byť  tesne  uzavretý.  Na  čistenie  nepoužívajte  abrazívne  alebo  žieravé  čistiace  prostriedky,  
tvrdé  kefky  a  pod.  Nevkladajte  zastrihávacie  nástavce  hlbšie  ako  0,5  cm  do  ucha  alebo  nosa,  pretože  by  mohlo  dôjsť  k  poškodeniu  bubienka  
alebo  nosovej  sliznice.  Počas  používania  skontrolujte,  či  je  uzáver  správne  nasadený.  Ak  je  zariadenie  alebo  nástavec  poškodené,  nie  je  
možné  ho  ďalej  používať.  Malo  by  sa  používať  iba  originálne  príslušenstvo.  Po  každom  použití  prístroj  vyčistite.  Pri  používaní  zariadenia  vždy  
používajte  zrkadlo.  Pri  vkladaní  batérií  dbajte  na  správnu  polaritu  (+/–).  Batérie  a  produkt  by  mali  byť  chránené  pred  nadmerným  teplom.  
Batéria  by  sa  mala  vybrať  zo  zariadenia,  keď  je  vybitá  alebo  keď  sa  zariadenie  nebude  dlhší  čas  používať.  To  pomáha  predchádzať  poškodeniu,  
ktoré  môže  vyplynúť  z  úniku  elektrolytu.  V  prípade  vytečenia  batérie  zabráňte  kontaktu  s  pokožkou,  očami  a  sliznicami.  V  prípade  potreby  
opláchnite  postihnuté  miesta  vodou  a  ihneď  vyhľadajte  lekára.  Zariadenie  nepoužívajte  u  detí.  Zariadenie  a  všetko  príslušenstvo  uchovávajte  
mimo  dosahu  detí.  Obalové  materiály  a  malé  časti  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Sú  tam  okrem  iného:  nebezpečenstvo  udusenia  a  
poranenia  osôb!  Výrobok  nie  je  hračka.  Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

Podrobnosti  o  najbližšom  zbernom  mieste  získate  na  miestnom  úrade.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  môže  mať  za  následok  sankcie  
stanovené  v  príslušných  miestnych  predpisoch.

Ak  potrebujete  zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  úrady  alebo  predajcu,  ktorý  vám  poskytne  pokyny,  ako  ho  zlikvidovať.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  
miesto  alebo  dodávateľa,  ktorí  vám  poskytnú  ďalšie  informácie.

Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  Európskej  únii.

Vlastnosti  produktu:  Zastrihávač  nosa  a  uší.  Napájanie:  1x  AA  batéria  (nie  je  súčasťou  balenia).  Rozmery  13x3  cm.  Vyrobené  z  PVC.  
Multifunkčný.

NÁVOD  NA  POUŽÍVANIE  U151

servis:

NÁVOD  NA  POUŽÍVANIE  U151

Do  zastrihávača  potrebujete  1  AA  batériu.  Otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  batériu  podľa  polarity  (+/-).  Zatvorte  kryt  batérie  a  uistite  sa,  že  je  bezpečne  pripevnený.  Pred  

umiestnením  do  nosa  alebo  ucha  sa  uistite,  že  je  zastrihávač  vypnutý.  Predtým,  ako  začnete  zastrihávať,  skontrolujte,  či  je  zariadenie  čisté  a  na  chĺpkoch  v  nose  a  ušiach  nie  sú  

žiadne  nosové  sekréty  ani  vosk.  Jemne  zasuňte  hrot  zastrihávača  do  nosa  alebo  ucha,  dávajte  pozor,  aby  ste  ho  nestlačili  príliš  silno  alebo  aby  ste  ho  nezasunuli  príliš  hlboko.  

Zapnite  zastrihávač  pomocou  tlačidla  na  kryte.  Pred  čistením  vypnite  zastrihávač  a  vyberte  batériu.  Očistite  hrot  zastrihávača  od  chĺpkov  a  iných  nečistôt.  Môžete  použiť  mäkkú  

kefku  alebo  vatový  tampón  namočený  v  izopropylalkohole.  Po  vyčistení  a  vysušení  umiestnite  zastrihávač  na  suché  miesto,  aby  ste  zabránili  korózii  alebo  poškodeniu.

Ak  potrebujete  zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  úrady  alebo  predajcu,  ktorý  vám  poskytne  pokyny,  ako  ho  zlikvidovať.

Symbol  zobrazený  na  produktoch  alebo  v  dokumentácii  k  nim  pripojenej  informuje,  že  chybné  elektrické  alebo  
elektronické  zariadenia  nemožno  likvidovať  s  domovým  odpadom.  Správny  postup,  keď  je  potrebné  zlikvidovať  
elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  zlikvidovať  ich,  opätovne  použiť  alebo  obnoviť  komponenty,  je  odovzdať  
zariadenie  do  špecializovaného  zberného  miesta,  kde  bude  prijaté  bezplatne.  V  niektorých  krajinách  môžete  pri  
kúpe  iného  zariadenia  vrátiť  výrobok  miestnemu  distribútorovi.  Správna  likvidácia  zariadenia  vám  umožní  ušetriť  
cenné  zdroje  a  vyhnúť  sa  negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môže  byť  ohrozené  
nevhodným  nakladaním  s  odpadom.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uschovajte  si  ich  pre  budúce  použitie.  Zastrihávač  je  určený  na  strihanie  chĺpkov  v  nose  a  
ušiach.  Je  určený  na  súkromné  použitie  a  nie  je  vhodný  na  komerčné  účely.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Prístroj  nikdy  neponárajte  do  
vody  alebo  inej  tekutiny.  Zastrihávač  nepoužívajte  na  mokrú  pokožku  alebo  pri  kúpaní.  Pred  použitím  sa  uistite,  že  zastrihávač  aj  oblasť  nosa  
a  uší  sú  suché.  Kryt  priestoru  pre  batérie  musí  byť  tesne  uzavretý.  Na  čistenie  nepoužívajte  abrazívne  alebo  žieravé  čistiace  prostriedky,  
tvrdé  kefky  a  pod.  Nevkladajte  zastrihávacie  nástavce  hlbšie  ako  0,5  cm  do  ucha  alebo  nosa,  pretože  by  mohlo  dôjsť  k  poškodeniu  bubienka  
alebo  nosovej  sliznice.  Počas  používania  skontrolujte,  či  je  uzáver  správne  nasadený.  Ak  je  zariadenie  alebo  nástavec  poškodené,  nie  je  
možné  ho  ďalej  používať.  Malo  by  sa  používať  iba  originálne  príslušenstvo.  Po  každom  použití  prístroj  vyčistite.  Pri  používaní  zariadenia  vždy  
používajte  zrkadlo.  Pri  vkladaní  batérií  dbajte  na  správnu  polaritu  (+/–).  Batérie  a  produkt  by  mali  byť  chránené  pred  nadmerným  teplom.  
Batéria  by  sa  mala  vybrať  zo  zariadenia,  keď  je  vybitá  alebo  keď  sa  zariadenie  nebude  dlhší  čas  používať.  To  pomáha  predchádzať  poškodeniu,  
ktoré  môže  vyplynúť  z  úniku  elektrolytu.  V  prípade  vytečenia  batérie  zabráňte  kontaktu  s  pokožkou,  očami  a  sliznicami.  V  prípade  potreby  
opláchnite  postihnuté  miesta  vodou  a  ihneď  vyhľadajte  lekára.  Zariadenie  nepoužívajte  u  detí.  Zariadenie  a  všetko  príslušenstvo  uchovávajte  
mimo  dosahu  detí.  Obalové  materiály  a  malé  časti  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Sú  tam  okrem  iného:  nebezpečenstvo  udusenia  a  
poranenia  osôb!  Výrobok  nie  je  hračka.  Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

Podrobnosti  o  najbližšom  zbernom  mieste  získate  na  miestnom  úrade.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  môže  mať  za  následok  sankcie  
stanovené  v  príslušných  miestnych  predpisoch.

Informácie  pre  užívateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (platí  pre  domácnosti)

Vlastnosti  produktu:  Zastrihávač  nosa  a  uší.  Napájanie:  1x  AA  batéria  (nie  je  súčasťou  balenia).  Rozmery  13x3  cm.  Vyrobené  z  PVC.  
Multifunkčný.

Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  
miesto  alebo  dodávateľa,  ktorí  vám  poskytnú  ďalšie  informácie.

Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  Európskej  únii.

Machine Translated by Google



Vlastnosti  produktu:  Zastrihávač  nosa  a  uší.  Napájanie:  1x  AA  batéria  (nie  je  súčasťou  balenia).  Rozmery  13x3  cm.  Vyrobené  z  PVC.  Multifunkčný.
Vlastnosti  produktu:  Zastrihávač  nosa  a  uší.  Napájanie:  1x  AA  batéria  (nie  je  súčasťou  balenia).  Rozmery  13x3  cm.  Vyrobené  z  PVC.  Multifunkčný.

Pred  použitím  sa  uistite,  že  zastrihávač  aj  oblasť  nosa  a  uší  sú  suché.  Kryt  priestoru  pre  batérie  musí  byť  tesne  uzavretý.  Nepoužívajte  abrazívne  
alebo  žieravé  čistiace  prostriedky,  tvrdé  kefy  atď.  na  čistenie.  Zastrihávacie  nástavce  nezasúvajte  hlbšie  ako  0,5  cm  do  ucha  alebo  nosa,  pretože  
to  môže  poškodiť  bubienok  alebo  sliznicu  nosa.  Počas  používania  skontrolujte,  či  je  uzáver  správne  nasadený.  Ak  je  zariadenie  alebo  nástavec  
poškodené,  nie  je  možné  ho  ďalej  používať.
Malo  by  sa  používať  iba  originálne  príslušenstvo.  Po  každom  použití  prístroj  vyčistite.  Pri  používaní  zariadenia  vždy  používajte  zrkadlo.

Prevádzka:  Do  zastrihávača  potrebujete  1  AA  batériu.  Otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  batériu  podľa  polarity  (+/-).  Zatvorte  kryt  batérie  a  
uistite  sa,  že  je  bezpečne  pripevnený.  Pred  umiestnením  do  nosa  alebo  ucha  sa  uistite,  že  je  zastrihávač  vypnutý.  Predtým,  ako  začnete  
zastrihávať,  skontrolujte,  či  je  zariadenie  čisté  a  na  chĺpkoch  v  nose  a  ušiach  nie  sú  žiadne  nosové  sekréty  ani  vosk.  Jemne  zasuňte  hrot  
zastrihávača  do  nosa  alebo  ucha,  dávajte  pozor,  aby  ste  ho  nestlačili  príliš  silno  alebo  aby  ste  ho  nezasunuli  príliš  hlboko.  Zapnite  zastrihávač  
pomocou  tlačidla  na  kryte.  Pred  čistením  vypnite  zastrihávač  a  vyberte  batériu.  Očistite  hrot  zastrihávača  od  chĺpkov  a  iných  nečistôt.  Môžete  
použiť  mäkkú  kefku  alebo  vatový  tampón  namočený  v  izopropylalkohole.  Po  vyčistení  a  vysušení  umiestnite  zastrihávač  na  suché  miesto,  aby  
ste  zabránili  korózii  alebo  poškodeniu.

Pri  vkladaní  batérií  dbajte  na  správnu  polaritu  (+/–).  Batérie  a  produkt  by  mali  byť  chránené  pred  nadmerným  teplom.  Batéria  by  sa  mala  vybrať  
zo  zariadenia,  keď  je  vybitá  alebo  keď  sa  zariadenie  nebude  dlhší  čas  používať.  To  pomáha  predchádzať  poškodeniu,  ktoré  môže  vyplynúť  z  
úniku  elektrolytu.  V  prípade  vytečenia  batérie  zabráňte  kontaktu  s  pokožkou,  očami  a  sliznicami.  V  prípade  potreby  opláchnite  postihnuté  miesta  
vodou  a  ihneď  vyhľadajte  lekára.  Zariadenie  nepoužívajte  u  detí.  Zariadenie  a  všetko  príslušenstvo  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Obalové  
materiály  a  malé  časti  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Existuje  okrem  iného:  nebezpečenstvo  udusenia  a  zranenia  osôb!  Výrobok  nie  je  hračka.  
Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uschovajte  si  ich  pre  budúce  použitie.  Zastrihávač  je  určený  na  strihanie  chĺpkov  v  nose  a  
ušiach.  Je  určený  na  súkromné  použitie  a  nie  je  vhodný  na  komerčné  účely.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Prístroj  nikdy  neponárajte  do  
vody  alebo  inej  tekutiny.  Zastrihávač  nepoužívajte  na  mokrú  pokožku  alebo  pri  kúpaní.

Informácie  pre  používateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (pre  domácnosti)  Symbol  zobrazený  na  výrobkoch  alebo  v  
sprievodnej  dokumentácii  znamená,  že  chybné  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia  nemožno  likvidovať  spolu  s  domovým  odpadom.  
Správnym  postupom,  ak  je  to  potrebné,  na  likvidáciu  elektrických  alebo  elektronických  zariadení,  na  likvidáciu,  opätovné  použitie  alebo  

obnovu  komponentov  je  odovzdanie  zariadenia  na  špecializované  zberné  miesto,  kde  bude  prijaté  bezplatne.  V  
niektorých  krajinách  môžete  pri  kúpe  iného  zariadenia  vrátiť  produkt  miestnemu  distribútorovi.  Správna  likvidácia  
zariadenia  chráni  cenné  zdroje  a  predchádza  negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môžu  byť  
ohrozené  neadekvátnym  nakladaním  s  odpadom.

Podrobnosti  o  najbližšom  zbernom  mieste  vám  poskytne  váš  miestny  úrad.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  sa  trestá  
sankciami  stanovenými  v  príslušnej  miestnej  legislatíve.  Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  

zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  miesto  alebo  na  svojho  dodávateľa,  ktorý  vám  
poskytne  ďalšie  informácie.  Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  Európskej  únii.  Ak  potrebujete  
zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  úrady  alebo  predajcu  so  žiadosťou  o  informácie,  ako  správne  postupovať.

Pred  použitím  sa  uistite,  že  zastrihávač  aj  oblasť  nosa  a  uší  sú  suché.  Kryt  priestoru  pre  batérie  musí  byť  tesne  uzavretý.  Nepoužívajte  abrazívne  
alebo  žieravé  čistiace  prostriedky,  tvrdé  kefy  atď.  na  čistenie.  Zastrihávacie  nástavce  nezasúvajte  hlbšie  ako  0,5  cm  do  ucha  alebo  nosa,  pretože  
to  môže  poškodiť  bubienok  alebo  sliznicu  nosa.  Počas  používania  skontrolujte,  či  je  uzáver  správne  nasadený.  Ak  je  zariadenie  alebo  nástavec  
poškodené,  nie  je  možné  ho  ďalej  používať.

NÁVOD  NA  POUŽÍVANIE  U151

Malo  by  sa  používať  iba  originálne  príslušenstvo.  Po  každom  použití  prístroj  vyčistite.  Pri  používaní  zariadenia  vždy  používajte  zrkadlo.

NÁVOD  NA  POUŽÍVANIE  U151

Pri  vkladaní  batérií  dbajte  na  správnu  polaritu  (+/–).  Batérie  a  produkt  by  mali  byť  chránené  pred  nadmerným  teplom.  Batéria  by  sa  mala  vybrať  
zo  zariadenia,  keď  je  vybitá  alebo  keď  sa  zariadenie  nebude  dlhší  čas  používať.  To  pomáha  predchádzať  poškodeniu,  ktoré  môže  vyplynúť  z  
úniku  elektrolytu.  V  prípade  vytečenia  batérie  zabráňte  kontaktu  s  pokožkou,  očami  a  sliznicami.  V  prípade  potreby  opláchnite  postihnuté  miesta  
vodou  a  ihneď  vyhľadajte  lekára.  Zariadenie  nepoužívajte  u  detí.  Zariadenie  a  všetko  príslušenstvo  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Obalové  
materiály  a  malé  časti  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Existuje  okrem  iného:  nebezpečenstvo  udusenia  a  zranenia  osôb!  Výrobok  nie  je  hračka.  
Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

Informácie  pre  používateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (pre  domácnosti)  Symbol  zobrazený  na  výrobkoch  alebo  v  
sprievodnej  dokumentácii  znamená,  že  chybné  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia  nemožno  likvidovať  spolu  s  domovým  odpadom.  
Správnym  postupom,  ak  je  to  potrebné,  na  likvidáciu  elektrických  alebo  elektronických  zariadení,  na  likvidáciu,  opätovné  použitie  alebo  

obnovu  komponentov  je  odovzdanie  zariadenia  na  špecializované  zberné  miesto,  kde  bude  prijaté  bezplatne.  V  
niektorých  krajinách  môžete  pri  kúpe  iného  zariadenia  vrátiť  produkt  miestnemu  distribútorovi.  Správna  likvidácia  
zariadenia  chráni  cenné  zdroje  a  predchádza  negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môžu  byť  
ohrozené  neadekvátnym  nakladaním  s  odpadom.

Podrobnosti  o  najbližšom  zbernom  mieste  vám  poskytne  váš  miestny  úrad.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  sa  trestá  
sankciami  stanovenými  v  príslušnej  miestnej  legislatíve.  Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  

zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  miesto  alebo  na  svojho  dodávateľa,  ktorý  vám  
poskytne  ďalšie  informácie.  Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  Európskej  únii.  Ak  potrebujete  
zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  úrady  alebo  predajcu  so  žiadosťou  o  informácie,  ako  správne  postupovať.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

Prevádzka:  Do  zastrihávača  potrebujete  1  AA  batériu.  Otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  batériu  podľa  polarity  (+/-).  Zatvorte  kryt  batérie  a  
uistite  sa,  že  je  bezpečne  pripevnený.  Pred  umiestnením  do  nosa  alebo  ucha  sa  uistite,  že  je  zastrihávač  vypnutý.  Predtým,  ako  začnete  
zastrihávať,  skontrolujte,  či  je  zariadenie  čisté  a  na  chĺpkoch  v  nose  a  ušiach  nie  sú  žiadne  nosové  sekréty  ani  vosk.  Jemne  zasuňte  hrot  
zastrihávača  do  nosa  alebo  ucha,  dávajte  pozor,  aby  ste  ho  nestlačili  príliš  silno  alebo  aby  ste  ho  nezasunuli  príliš  hlboko.  Zapnite  zastrihávač  
pomocou  tlačidla  na  kryte.  Pred  čistením  vypnite  zastrihávač  a  vyberte  batériu.  Očistite  hrot  zastrihávača  od  chĺpkov  a  iných  nečistôt.  Môžete  
použiť  mäkkú  kefku  alebo  vatový  tampón  namočený  v  izopropylalkohole.  Po  vyčistení  a  vysušení  umiestnite  zastrihávač  na  suché  miesto,  aby  
ste  zabránili  korózii  alebo  poškodeniu.

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uschovajte  si  ich  pre  budúce  použitie.  Zastrihávač  je  určený  na  strihanie  chĺpkov  v  nose  a  
ušiach.  Je  určený  na  súkromné  použitie  a  nie  je  vhodný  na  komerčné  účely.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Prístroj  nikdy  neponárajte  do  
vody  alebo  inej  tekutiny.  Zastrihávač  nepoužívajte  na  mokrú  pokožku  alebo  pri  kúpaní.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

Machine Translated by Google



A  termékeken  vagy  a  hozzájuk  csatolt  dokumentáción  látható  szimbólum  arról  tájékoztat,  hogy  a  hibás  elektromos  
vagy  elektronikus  készülékeket  nem  szabad  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  
elektronikus  készülékek  ártalmatlanítása,  ártalmatlanítása,  újrafelhasználása  vagy  az  alkatrészek  visszanyerése  
esetén  a  helyes  eljárás  az,  hogy  a  készüléket  egy  speciális  gyűjtőhelyre  kell  vinni,  ahol  ingyenesen  átveszik.  Egyes  
országokban  más  készülék  vásárlásakor  visszaküldheti  a  terméket  a  helyi  forgalmazónak.  A  készülék  megfelelő  
ártalmatlanításával  értékes  erőforrásokat  takaríthat  meg,  és  elkerülheti  az  egészségre  és  a  környezetre  gyakorolt  
negatív  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  fenyegethet.

Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  a  terméket,  kérjük,  forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  megtudja,  hogyan  kell  
megsemmisíteni.

A  trimmerhez  1  db  AA  elem  szükséges.  Nyissa  ki  az  elemtartót  és  helyezze  be  az  elemet  a  polaritásnak  megfelelően  (+/-).  Zárja  le  az  elemtartó  fedelét,  és  ellenőrizze,  

hogy  biztonságosan  rögzítve  van-e.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  trimmer  ki  van  kapcsolva,  mielőtt  az  orrába  vagy  a  fülébe  helyezi.  A  nyírás  megkezdése  előtt  győződjön  

meg  arról,  hogy  a  készülék  tiszta,  és  nincs  orrváladék  vagy  viasz  az  orr-  és  fülszőrzeten.  Óvatosan  illessze  be  a  trimmer  hegyét  az  orrába  vagy  a  fülébe,  ügyelve  arra,  hogy  

ne  nyomja  túl  erősen,  vagy  ne  helyezze  be  túl  mélyen.  Kapcsolja  be  a  trimmert  a  házon  lévő  gombbal.  Tisztítás  előtt  kapcsolja  ki  a  trimmert,  és  vegye  ki  az  akkumulátort.  

Tisztítsa  meg  a  trimmer  hegyét  a  szőrszálaktól  és  egyéb  szennyeződésektől.  Használhat  izopropil-alkohollal  átitatott  puha  kefét  vagy  vattakorongot.  Tisztítás  és  szárítás  

után  helyezze  a  trimmert  száraz  helyre,  hogy  elkerülje  a  korróziót  és  a  sérüléseket.

Figyelmeztetések:  Használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  használatra.  A  trimmer  orr-  és  fülszőrzet  vágására  
szolgál.  Magánhasználatra  készült,  kereskedelmi  célokra  nem  alkalmas.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Soha  ne  merítse  a  
készüléket  vízbe  vagy  más  folyadékba.  Ne  használja  a  trimmert  nedves  bőrön  vagy  fürdés  közben.  Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  
hogy  mind  a  trimmer,  mind  az  orr-  és  fülterület  száraz.  Az  elemtartó  fedelét  szorosan  le  kell  zárni.  Ne  használjon  súroló  hatású  vagy  maró  
hatású  tisztítószereket,  kemény  kefét  stb.  Ne  helyezze  a  trimmer  tartozékait  0,5  cm-nél  mélyebbre  a  fülbe  vagy  az  orrba,  mert  ez  károsíthatja  
a  dobhártyát  vagy  az  orrnyálkahártyát.  Használat  közben  győződjön  meg  arról,  hogy  a  kupak  megfelelően  illeszkedik.  Ha  a  készülék  vagy  a  
tartozék  megsérül,  a  készülék  nem  használható  tovább.  Csak  eredeti  tartozékokat  szabad  használni.  Minden  használat  után  tisztítsa  meg  a  
készüléket.  A  készülék  használatakor  mindig  használjon  tükröt.  Az  elemek  behelyezésekor  ügyeljen  a  helyes  polaritásra  (+/–).  Az  elemeket  
és  a  terméket  óvni  kell  a  túlzott  hőtől.  Az  akkumulátort  ki  kell  venni  a  készülékből,  ha  az  lemerült,  vagy  ha  a  készüléket  hosszabb  ideig  nem  
használják.  Ez  segít  megelőzni  az  elektrolitszivárgásból  eredő  károkat.  Az  elem  szivárgása  esetén  kerülje  a  bőrrel,  szemmel  és  nyálkahártyával  
való  érintkezést.  Ha  szükséges,  öblítse  le  vízzel  az  érintett  területeket,  és  azonnal  forduljon  orvoshoz.  Ne  használja  a  készüléket  gyermekeken.  
Tartsa  a  készüléket  és  minden  tartozékát  gyermekektől  távol.  A  csomagolóanyagokat  és  az  apró  alkatrészeket  tartsa  távol  a  gyermekektől.  
Vannak  többek  között:  fulladás  és  személyi  sérülés  veszélye  áll  fenn!  A  termék  nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

A  legközelebbi  gyűjtőhely  adatait  a  helyi  hatóságtól  szerezheti  be.  A  nem  megfelelő  hulladékkezelés  a  vonatkozó  helyi  előírásokban  előírt  
szankciókat  vonhat  maga  után.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

Felhasználók  az  Európai  Unió  országaiban:  Ha  elektromos  vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  kérjük,  forduljon  a  
legközelebbi  értékesítési  ponthoz  vagy  szállítóhoz,  aki  további  információkkal  szolgál.

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  U151

Termékjellemzők:  Orr-  és  fülvágó.  Tápellátás:  1x  AA  elem  (nem  tartozék).  Mérete  13x3  cm.  PVC-ből  készült.  Többfunkciós.

Hulladékelhelyezés  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  U151

Szolgáltatás:
A  trimmerhez  1  db  AA  elem  szükséges.  Nyissa  ki  az  elemtartót  és  helyezze  be  az  elemet  a  polaritásnak  megfelelően  (+/-).  Zárja  le  az  elemtartó  fedelét,  és  ellenőrizze,  

hogy  biztonságosan  rögzítve  van-e.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  trimmer  ki  van  kapcsolva,  mielőtt  az  orrába  vagy  a  fülébe  helyezi.  A  nyírás  megkezdése  előtt  győződjön  

meg  arról,  hogy  a  készülék  tiszta,  és  nincs  orrváladék  vagy  viasz  az  orr-  és  fülszőrzeten.  Óvatosan  illessze  be  a  trimmer  hegyét  az  orrába  vagy  a  fülébe,  ügyelve  arra,  hogy  

ne  nyomja  túl  erősen,  vagy  ne  helyezze  be  túl  mélyen.  Kapcsolja  be  a  trimmert  a  házon  lévő  gombbal.  Tisztítás  előtt  kapcsolja  ki  a  trimmert,  és  vegye  ki  az  akkumulátort.  

Tisztítsa  meg  a  trimmer  hegyét  a  szőrszálaktól  és  egyéb  szennyeződésektől.  Használhat  izopropil-alkohollal  átitatott  puha  kefét  vagy  vattakorongot.  Tisztítás  és  szárítás  

után  helyezze  a  trimmert  száraz  helyre,  hogy  elkerülje  a  korróziót  és  a  sérüléseket.

Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  a  terméket,  kérjük,  forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  megtudja,  hogyan  kell  
megsemmisíteni.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

Figyelmeztetések:  Használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  használatra.  A  trimmer  orr-  és  fülszőrzet  vágására  
szolgál.  Magánhasználatra  készült,  kereskedelmi  célokra  nem  alkalmas.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Soha  ne  merítse  a  
készüléket  vízbe  vagy  más  folyadékba.  Ne  használja  a  trimmert  nedves  bőrön  vagy  fürdés  közben.  Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  
hogy  mind  a  trimmer,  mind  az  orr-  és  fülterület  száraz.  Az  elemtartó  fedelét  szorosan  le  kell  zárni.  Ne  használjon  súroló  hatású  vagy  maró  
hatású  tisztítószereket,  kemény  kefét  stb.  Ne  helyezze  a  trimmer  tartozékait  0,5  cm-nél  mélyebbre  a  fülbe  vagy  az  orrba,  mert  ez  károsíthatja  
a  dobhártyát  vagy  az  orrnyálkahártyát.  Használat  közben  győződjön  meg  arról,  hogy  a  kupak  megfelelően  illeszkedik.  Ha  a  készülék  vagy  a  
tartozék  megsérül,  a  készülék  nem  használható  tovább.  Csak  eredeti  tartozékokat  szabad  használni.  Minden  használat  után  tisztítsa  meg  a  
készüléket.  A  készülék  használatakor  mindig  használjon  tükröt.  Az  elemek  behelyezésekor  ügyeljen  a  helyes  polaritásra  (+/–).  Az  elemeket  
és  a  terméket  óvni  kell  a  túlzott  hőtől.  Az  akkumulátort  ki  kell  venni  a  készülékből,  ha  az  lemerült,  vagy  ha  a  készüléket  hosszabb  ideig  nem  
használják.  Ez  segít  megelőzni  az  elektrolitszivárgásból  eredő  károkat.  Az  elem  szivárgása  esetén  kerülje  a  bőrrel,  szemmel  és  nyálkahártyával  
való  érintkezést.  Ha  szükséges,  öblítse  le  vízzel  az  érintett  területeket,  és  azonnal  forduljon  orvoshoz.  Ne  használja  a  készüléket  gyermekeken.  
Tartsa  a  készüléket  és  minden  tartozékát  gyermekektől  távol.  A  csomagolóanyagokat  és  az  apró  alkatrészeket  tartsa  távol  a  gyermekektől.  
Vannak  többek  között:  fulladás  és  személyi  sérülés  veszélye  áll  fenn!  A  termék  nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

A  termékeken  vagy  a  hozzájuk  csatolt  dokumentáción  látható  szimbólum  arról  tájékoztat,  hogy  a  hibás  elektromos  
vagy  elektronikus  készülékeket  nem  szabad  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  
elektronikus  készülékek  ártalmatlanítása,  ártalmatlanítása,  újrafelhasználása  vagy  az  alkatrészek  visszanyerése  
esetén  a  helyes  eljárás  az,  hogy  a  készüléket  egy  speciális  gyűjtőhelyre  kell  vinni,  ahol  ingyenesen  átveszik.  Egyes  
országokban  más  készülék  vásárlásakor  visszaküldheti  a  terméket  a  helyi  forgalmazónak.  A  készülék  megfelelő  
ártalmatlanításával  értékes  erőforrásokat  takaríthat  meg,  és  elkerülheti  az  egészségre  és  a  környezetre  gyakorolt  
negatív  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  fenyegethet.

Termékjellemzők:  Orr-  és  fülvágó.  Tápellátás:  1x  AA  elem  (nem  tartozék).  Mérete  13x3  cm.  PVC-ből  készült.  Többfunkciós.

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításáról  (háztartásokra  vonatkozik)

A  legközelebbi  gyűjtőhely  adatait  a  helyi  hatóságtól  szerezheti  be.  A  nem  megfelelő  hulladékkezelés  a  vonatkozó  helyi  előírásokban  előírt  
szankciókat  vonhat  maga  után.
Felhasználók  az  Európai  Unió  országaiban:  Ha  elektromos  vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  kérjük,  forduljon  a  
legközelebbi  értékesítési  ponthoz  vagy  szállítóhoz,  aki  további  információkkal  szolgál.

Szolgáltatás:

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításáról  (háztartásokra  vonatkozik)

Hulladékelhelyezés  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.
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Csak  eredeti  tartozékokat  szabad  használni.  Minden  használat  után  tisztítsa  meg  a  készüléket.  A  készülék  használatakor  mindig  használjon  tükröt.

Termékjellemzők:  Orr-  és  fülvágó.  Tápellátás:  1x  AA  elem  (nem  tartozék).  Mérete  13x3  cm.  PVC-ből  készült.  Többfunkciós.

Működés:  A  trimmerhez  1  db  AA  elem  szükséges.  Nyissa  ki  az  elemtartót  és  helyezze  be  az  elemet  a  polaritásnak  megfelelően  (+/-).  Zárja  le  az  
elemtartó  fedelét,  és  ellenőrizze,  hogy  biztonságosan  rögzítve  van-e.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  trimmer  ki  van  kapcsolva,  mielőtt  az  orrába  
vagy  a  fülébe  helyezi.  A  nyírás  megkezdése  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  a  készülék  tiszta,  és  nincs  orrváladék  vagy  viasz  az  orr-  és  fülszőrzeten.  
Óvatosan  illessze  be  a  trimmer  hegyét  az  orrába  vagy  a  fülébe,  ügyelve  arra,  hogy  ne  nyomja  túl  erősen,  vagy  ne  helyezze  be  túl  mélyen.  Kapcsolja  
be  a  trimmert  a  házon  lévő  gombbal.  Tisztítás  előtt  kapcsolja  ki  a  trimmert,  és  vegye  ki  az  akkumulátort.  Tisztítsa  meg  a  trimmer  hegyét  a  
szőrszálaktól  és  egyéb  szennyeződésektől.  Használhat  izopropil-alkohollal  átitatott  puha  kefét  vagy  vattakorongot.  Tisztítás  és  szárítás  után  
helyezze  a  trimmert  száraz  helyre,  hogy  elkerülje  a  korróziót  és  a  sérüléseket.

Az  elemek  behelyezésekor  ügyeljen  a  helyes  polaritásra  (+/–).  Az  elemeket  és  a  terméket  óvni  kell  a  túlzott  hőtől.  Az  akkumulátort  ki  kell  venni  a  
készülékből,  ha  az  lemerült,  vagy  ha  a  készüléket  hosszabb  ideig  nem  használják.  Ez  segít  megelőzni  az  elektrolitszivárgásból  eredő  károkat.  Az  
elem  szivárgása  esetén  kerülje  a  bőrrel,  szemmel  és  nyálkahártyával  való  érintkezést.  Ha  szükséges,  öblítse  le  vízzel  az  érintett  területeket,  és  
azonnal  forduljon  orvoshoz.  Ne  használja  a  készüléket  gyermekeken.  Tartsa  a  készüléket  és  minden  tartozékát  gyermekektől  távol.  A  
csomagolóanyagokat  és  az  apró  alkatrészeket  tartsa  távol  a  gyermekektől.  Fennáll  többek  között:  fulladás  és  személyi  sérülés  veszélye!  A  termék  
nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

Figyelmeztetések:  Használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  használatra.  A  trimmer  orr-  és  fülszőrzet  vágására  szolgál.  
Magánhasználatra  készült,  kereskedelmi  célokra  nem  alkalmas.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Soha  ne  merítse  a  készüléket  vízbe  vagy  
más  folyadékba.  Ne  használja  a  trimmert  nedves  bőrön  vagy  fürdés  közben.

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításával  kapcsolatban  (háztartások  számára)  A  
termékeken  vagy  a  mellékelt  dokumentációban  látható  szimbólum  azt  jelzi,  hogy  a  hibás  elektromos  vagy  elektronikus  berendezéseket  nem  
lehet  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításának,  az  alkatrészek  

ártalmatlanításának,  újrafelhasználásának  vagy  visszanyerésének  helyes  eljárása  az,  hogy  a  berendezést  egy  speciális  
gyűjtőhelyre  kell  szállítani,  ahol  azt  ingyenesen  átveszik.  Egyes  országokban  a  terméket  visszaadhatja  a  helyi  
forgalmazónak,  ha  másik  eszközt  vásárol.  A  berendezés  megfelelő  ártalmatlanítása  megőrzi  az  értékes  erőforrásokat,  
és  elkerüli  a  negatív  egészségügyi  és  környezeti  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  veszélyeztethet.

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  U151

Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  mind  a  trimmer,  mind  az  orr-  és  fülterület  száraz.  Az  elemtartó  fedelét  szorosan  le  kell  zárni.  Ne  
használjon  súroló  hatású  vagy  maró  hatású  tisztítószereket,  kemény  kefét  stb.  tisztításhoz.  Ne  helyezze  a  trimmer  tartozékait  0,5  cm-nél  mélyebbre  
a  fülbe  vagy  az  orrba,  mert  ez  károsíthatja  a  dobhártyát  vagy  az  orrnyálkahártyát.  Használat  közben  győződjön  meg  arról,  hogy  a  kupak  
megfelelően  illeszkedik.  Ha  a  készülék  vagy  a  tartozék  megsérül,  a  készülék  nem  használható  tovább.

Kérjük,  forduljon  a  helyi  hatósághoz  a  legközelebbi  gyűjtőhely  részleteiért.  A  hulladék  szakszerűtlen  ártalmatlanítása  a  
vonatkozó  helyi  jogszabályokban  előírt  bírsággal  sújtható.  Felhasználók  az  Európai  Unió  országaiban:  Ha  elektromos  

vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  további  információért  forduljon  a  legközelebbi  értékesítési  ponthoz  vagy  szállítójához.  
Hulladék  elhelyezése  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.  Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  
a  terméket,  kérjük,  forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  tájékozódjon  a  helyes  eljárásról.

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  U151

Csak  eredeti  tartozékokat  szabad  használni.  Minden  használat  után  tisztítsa  meg  a  készüléket.  A  készülék  használatakor  mindig  használjon  tükröt.
Az  elemek  behelyezésekor  ügyeljen  a  helyes  polaritásra  (+/–).  Az  elemeket  és  a  terméket  óvni  kell  a  túlzott  hőtől.  Az  akkumulátort  ki  kell  venni  a  
készülékből,  ha  az  lemerült,  vagy  ha  a  készüléket  hosszabb  ideig  nem  használják.  Ez  segít  megelőzni  az  elektrolitszivárgásból  eredő  károkat.  Az  
elem  szivárgása  esetén  kerülje  a  bőrrel,  szemmel  és  nyálkahártyával  való  érintkezést.  Ha  szükséges,  öblítse  le  vízzel  az  érintett  területeket,  és  
azonnal  forduljon  orvoshoz.  Ne  használja  a  készüléket  gyermekeken.  Tartsa  a  készüléket  és  minden  tartozékát  gyermekektől  távol.  A  
csomagolóanyagokat  és  az  apró  alkatrészeket  tartsa  távol  a  gyermekektől.  Fennáll  többek  között:  fulladás  és  személyi  sérülés  veszélye!  A  termék  
nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításával  kapcsolatban  (háztartások  számára)  A  
termékeken  vagy  a  mellékelt  dokumentációban  látható  szimbólum  azt  jelzi,  hogy  a  hibás  elektromos  vagy  elektronikus  berendezéseket  nem  
lehet  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításának,  az  alkatrészek  

ártalmatlanításának,  újrafelhasználásának  vagy  visszanyerésének  helyes  eljárása  az,  hogy  a  berendezést  egy  speciális  
gyűjtőhelyre  kell  szállítani,  ahol  azt  ingyenesen  átveszik.  Egyes  országokban  a  terméket  visszaadhatja  a  helyi  
forgalmazónak,  ha  másik  eszközt  vásárol.  A  berendezés  megfelelő  ártalmatlanítása  megőrzi  az  értékes  erőforrásokat,  
és  elkerüli  a  negatív  egészségügyi  és  környezeti  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  veszélyeztethet.

Működés:  A  trimmerhez  1  db  AA  elem  szükséges.  Nyissa  ki  az  elemtartót  és  helyezze  be  az  elemet  a  polaritásnak  megfelelően  (+/-).  Zárja  le  az  
elemtartó  fedelét,  és  ellenőrizze,  hogy  biztonságosan  rögzítve  van-e.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  trimmer  ki  van  kapcsolva,  mielőtt  az  orrába  
vagy  a  fülébe  helyezi.  A  nyírás  megkezdése  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  a  készülék  tiszta,  és  nincs  orrváladék  vagy  viasz  az  orr-  és  fülszőrzeten.  
Óvatosan  illessze  be  a  trimmer  hegyét  az  orrába  vagy  a  fülébe,  ügyelve  arra,  hogy  ne  nyomja  túl  erősen,  vagy  ne  helyezze  be  túl  mélyen.  Kapcsolja  
be  a  trimmert  a  házon  lévő  gombbal.  Tisztítás  előtt  kapcsolja  ki  a  trimmert,  és  vegye  ki  az  akkumulátort.  Tisztítsa  meg  a  trimmer  hegyét  a  
szőrszálaktól  és  egyéb  szennyeződésektől.  Használhat  izopropil-alkohollal  átitatott  puha  kefét  vagy  vattakorongot.  Tisztítás  és  szárítás  után  
helyezze  a  trimmert  száraz  helyre,  hogy  elkerülje  a  korróziót  és  a  sérüléseket.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

Kérjük,  forduljon  a  helyi  hatósághoz  a  legközelebbi  gyűjtőhely  részleteiért.  A  hulladék  szakszerűtlen  ártalmatlanítása  a  
vonatkozó  helyi  jogszabályokban  előírt  bírsággal  sújtható.  Felhasználók  az  Európai  Unió  országaiban:  Ha  elektromos  

vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  további  információért  forduljon  a  legközelebbi  értékesítési  ponthoz  vagy  szállítójához.  
Hulladék  elhelyezése  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.  Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  
a  terméket,  kérjük,  forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  tájékozódjon  a  helyes  eljárásról.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

Figyelmeztetések:  Használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  használatra.  A  trimmer  orr-  és  fülszőrzet  vágására  szolgál.  
Magánhasználatra  készült,  kereskedelmi  célokra  nem  alkalmas.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Soha  ne  merítse  a  készüléket  vízbe  vagy  
más  folyadékba.  Ne  használja  a  trimmert  nedves  bőrön  vagy  fürdés  közben.

Termékjellemzők:  Orr-  és  fülvágó.  Tápellátás:  1x  AA  elem  (nem  tartozék).  Mérete  13x3  cm.  PVC-ből  készült.  Többfunkciós.

Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  mind  a  trimmer,  mind  az  orr-  és  fülterület  száraz.  Az  elemtartó  fedelét  szorosan  le  kell  zárni.  Ne  
használjon  súroló  hatású  vagy  maró  hatású  tisztítószereket,  kemény  kefét  stb.  tisztításhoz.  Ne  helyezze  a  trimmer  tartozékait  0,5  cm-nél  mélyebbre  
a  fülbe  vagy  az  orrba,  mert  ez  károsíthatja  a  dobhártyát  vagy  az  orrnyálkahártyát.  Használat  közben  győződjön  meg  arról,  hogy  a  kupak  
megfelelően  illeszkedik.  Ha  a  készülék  vagy  a  tartozék  megsérül,  a  készülék  nem  használható  tovább.
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Informationen  für  Nutzer  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (gilt  für  Haushalte)

Produktmerkmale:  Nasen-  und  Ohrentrimmer.  Stromversorgung:  1x  AA-Batterie  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Abmessungen  13x3  

cm.  Aus  PVC.  Multifunktional.

Benutzer  in  Ländern  der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  

bitte  an  die  nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  den  nächstgelegenen  Lieferanten,  der  Ihnen  weitere  Informationen  geben  wird.

Abfallentsorgung  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  der  Europäischen  Union  gültig.

Service:

Informationen  für  Nutzer  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (gilt  für  Haushalte)

Service:

BENUTZERHANDBUCH  U151

Für  den  Trimmer  benötigen  Sie  1  AA-Batterie.  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  die  Batterie  entsprechend  der  Polarität  (+/-)  ein.  Schließen  Sie  die  

Batterieabdeckung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  sie  sicher  befestigt  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Trimmer  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  ihn  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  

einführen.  Bevor  Sie  mit  dem  Trimmen  beginnen,  stellen  Sie  sicher,  dass  das  Gerät  sauber  ist  und  sich  kein  Nasensekret  oder  Wachs  auf  Ihren  Nasen-  und  Ohrenhaaren  

befindet.  Führen  Sie  die  Spitze  des  Trimmers  vorsichtig  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  ein  und  achten  Sie  darauf,  nicht  zu  fest  zu  drücken  oder  zu  tief  einzudringen.  Schalten  

Sie  den  Trimmer  mit  der  Taste  am  Gehäuse  ein.  Schalten  Sie  den  Trimmer  aus  und  entfernen  Sie  den  Akku,  bevor  Sie  ihn  reinigen.  Reinigen  Sie  die  Trimmerspitze  von  

Haaren  und  anderem  Schmutz.  Sie  können  eine  weiche  Bürste  oder  ein  mit  Isopropylalkohol  getränktes  Wattepad  verwenden.  Stellen  Sie  den  Trimmer  nach  dem  

Reinigen  und  Trocknen  an  einen  trockenen  Ort,  um  Korrosion  oder  Beschädigungen  zu  vermeiden.

Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  um  Anweisungen  zur  

Entsorgung  zu  erhalten.

Das  auf  den  Produkten  oder  den  ihnen  beigefügten  Dokumentationen  abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  

dass  defekte  Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Wenn  es  darum  

geht,  elektrische  oder  elektronische  Geräte  zu  entsorgen,  zu  entsorgen,  wiederzuverwenden  oder  Komponenten  

zurückzugewinnen,  ist  es  die  richtige  Vorgehensweise,  das  Gerät  zu  einer  spezialisierten  Sammelstelle  zu  

bringen,  wo  es  kostenlos  angenommen  wird.  In  einigen  Ländern  können  Sie  das  Produkt  beim  Kauf  eines  

anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  Entsorgung  des  Geräts  

sparen  Sie  wertvolle  Ressourcen  und  vermeiden  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt,  die  

durch  unsachgemäße  Abfallbehandlung  gefährdet  sein  können.

Warnhinweise:  Lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  sie  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Der  Trimmer  

ist  zum  Schneiden  von  Nasen-  und  Ohrenhaaren  bestimmt.  Es  ist  für  den  privaten  Gebrauch  konzipiert  und  nicht  für  gewerbliche  Zwecke  

geeignet.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  Tauchen  Sie  das  Gerät  niemals  in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten.  

Benutzen  Sie  den  Trimmer  nicht  auf  nasser  Haut  oder  beim  Baden.  Stellen  Sie  vor  der  Verwendung  sicher,  dass  sowohl  der  Trimmer  

als  auch  die  Nasen-  und  Ohrenbereiche  trocken  sind.  Der  Batteriefachdeckel  muss  fest  verschlossen  sein.  Verwenden  Sie  zur  Reinigung  

keine  scheuernden  oder  ätzenden  Reinigungsmittel,  harten  Bürsten  etc.  Führen  Sie  die  Trimmeraufsätze  nicht  tiefer  als  0,5  cm  in  das  

Ohr  oder  die  Nase  ein,  da  dies  zu  Schäden  am  Trommelfell  oder  an  der  Nasenschleimhaut  führen  kann.  Achten  Sie  beim  Gebrauch  auf  

den  richtigen  Sitz  der  Kappe.  Wenn  das  Gerät  oder  der  Aufsatz  beschädigt  ist,  kann  das  Gerät  nicht  mehr  verwendet  werden.  Es  sollte  

nur  Originalzubehör  verwendet  werden.  Reinigen  Sie  das  Gerät  nach  jedem  Gebrauch.  Verwenden  Sie  bei  der  Verwendung  des  Geräts  

immer  einen  Spiegel.  Achten  Sie  beim  Einlegen  der  Batterien  auf  die  richtige  Polarität  (+/–).  Die  Batterien  und  das  Produkt  sollten  vor  

übermäßiger  Hitze  geschützt  werden.  Der  Akku  sollte  aus  dem  Gerät  entfernt  werden,  wenn  er  leer  ist  oder  das  Gerät  längere  Zeit  nicht  

verwendet  wird.  Dies  trägt  dazu  bei,  Schäden  zu  verhindern,  die  durch  Elektrolytaustritt  entstehen  können.  Vermeiden  Sie  bei  

ausgelaufener  Batterie  den  Kontakt  mit  Haut,  Augen  und  Schleimhäuten.  Bei  Bedarf  die  betroffenen  Stellen  mit  Wasser  abspülen  und  

sofort  einen  Arzt  aufsuchen.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  bei  Kindern.  Bewahren  Sie  das  Gerät  und  sämtliches  Zubehör  außerhalb  der  

Reichweite  von  Kindern  auf.  Bewahren  Sie  Verpackungsmaterialien  und  Kleinteile  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Es  gibt  

unter  anderem:  Erstickungs-  und  Verletzungsgefahr!  Das  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  aufbewahren.

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen

Benutzer  in  Ländern  der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  

bitte  an  die  nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  den  nächstgelegenen  Lieferanten,  der  Ihnen  weitere  Informationen  geben  wird.

Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  erhalten  Sie  bei  Ihrer  örtlichen  Behörde.  Eine  unsachgemäße  Abfallentsorgung  kann  

zu  Strafen  führen,  die  in  den  einschlägigen  örtlichen  Vorschriften  vorgesehen  sind.

Abfallentsorgung  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  der  Europäischen  Union  gültig.

Produktmerkmale:  Nasen-  und  Ohrentrimmer.  Stromversorgung:  1x  AA-Batterie  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Abmessungen  13x3  

cm.  Aus  PVC.  Multifunktional.

BENUTZERHANDBUCH  U151

Für  den  Trimmer  benötigen  Sie  1  AA-Batterie.  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  die  Batterie  entsprechend  der  Polarität  (+/-)  ein.  Schließen  Sie  die  

Batterieabdeckung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  sie  sicher  befestigt  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Trimmer  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  ihn  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  

einführen.  Bevor  Sie  mit  dem  Trimmen  beginnen,  stellen  Sie  sicher,  dass  das  Gerät  sauber  ist  und  sich  kein  Nasensekret  oder  Wachs  auf  Ihren  Nasen-  und  Ohrenhaaren  

befindet.  Führen  Sie  die  Spitze  des  Trimmers  vorsichtig  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  ein  und  achten  Sie  darauf,  nicht  zu  fest  zu  drücken  oder  zu  tief  einzudringen.  Schalten  

Sie  den  Trimmer  mit  der  Taste  am  Gehäuse  ein.  Schalten  Sie  den  Trimmer  aus  und  entfernen  Sie  den  Akku,  bevor  Sie  ihn  reinigen.  Reinigen  Sie  die  Trimmerspitze  von  

Haaren  und  anderem  Schmutz.  Sie  können  eine  weiche  Bürste  oder  ein  mit  Isopropylalkohol  getränktes  Wattepad  verwenden.  Stellen  Sie  den  Trimmer  nach  dem  

Reinigen  und  Trocknen  an  einen  trockenen  Ort,  um  Korrosion  oder  Beschädigungen  zu  vermeiden.

Das  auf  den  Produkten  oder  den  ihnen  beigefügten  Dokumentationen  abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  

dass  defekte  Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Wenn  es  darum  

geht,  elektrische  oder  elektronische  Geräte  zu  entsorgen,  zu  entsorgen,  wiederzuverwenden  oder  Komponenten  

zurückzugewinnen,  ist  es  die  richtige  Vorgehensweise,  das  Gerät  zu  einer  spezialisierten  Sammelstelle  zu  

bringen,  wo  es  kostenlos  angenommen  wird.  In  einigen  Ländern  können  Sie  das  Produkt  beim  Kauf  eines  

anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  Entsorgung  des  Geräts  

sparen  Sie  wertvolle  Ressourcen  und  vermeiden  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt,  die  

durch  unsachgemäße  Abfallbehandlung  gefährdet  sein  können.

Warnhinweise:  Lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  sie  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Der  Trimmer  

ist  zum  Schneiden  von  Nasen-  und  Ohrenhaaren  bestimmt.  Es  ist  für  den  privaten  Gebrauch  konzipiert  und  nicht  für  gewerbliche  Zwecke  

geeignet.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  Tauchen  Sie  das  Gerät  niemals  in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten.  

Benutzen  Sie  den  Trimmer  nicht  auf  nasser  Haut  oder  beim  Baden.  Stellen  Sie  vor  der  Verwendung  sicher,  dass  sowohl  der  Trimmer  

als  auch  die  Nasen-  und  Ohrenbereiche  trocken  sind.  Der  Batteriefachdeckel  muss  fest  verschlossen  sein.  Verwenden  Sie  zur  Reinigung  

keine  scheuernden  oder  ätzenden  Reinigungsmittel,  harten  Bürsten  etc.  Führen  Sie  die  Trimmeraufsätze  nicht  tiefer  als  0,5  cm  in  das  

Ohr  oder  die  Nase  ein,  da  dies  zu  Schäden  am  Trommelfell  oder  an  der  Nasenschleimhaut  führen  kann.  Achten  Sie  beim  Gebrauch  auf  

den  richtigen  Sitz  der  Kappe.  Wenn  das  Gerät  oder  der  Aufsatz  beschädigt  ist,  kann  das  Gerät  nicht  mehr  verwendet  werden.  Es  sollte  

nur  Originalzubehör  verwendet  werden.  Reinigen  Sie  das  Gerät  nach  jedem  Gebrauch.  Verwenden  Sie  bei  der  Verwendung  des  Geräts  

immer  einen  Spiegel.  Achten  Sie  beim  Einlegen  der  Batterien  auf  die  richtige  Polarität  (+/–).  Die  Batterien  und  das  Produkt  sollten  vor  

übermäßiger  Hitze  geschützt  werden.  Der  Akku  sollte  aus  dem  Gerät  entfernt  werden,  wenn  er  leer  ist  oder  das  Gerät  längere  Zeit  nicht  

verwendet  wird.  Dies  trägt  dazu  bei,  Schäden  zu  verhindern,  die  durch  Elektrolytaustritt  entstehen  können.  Vermeiden  Sie  bei  

ausgelaufener  Batterie  den  Kontakt  mit  Haut,  Augen  und  Schleimhäuten.  Bei  Bedarf  die  betroffenen  Stellen  mit  Wasser  abspülen  und  

sofort  einen  Arzt  aufsuchen.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  bei  Kindern.  Bewahren  Sie  das  Gerät  und  sämtliches  Zubehör  außerhalb  der  

Reichweite  von  Kindern  auf.  Bewahren  Sie  Verpackungsmaterialien  und  Kleinteile  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Es  gibt  

unter  anderem:  Erstickungs-  und  Verletzungsgefahr!  Das  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  aufbewahren.

Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  erhalten  Sie  bei  Ihrer  örtlichen  Behörde.  Eine  unsachgemäße  Abfallentsorgung  kann  

zu  Strafen  führen,  die  in  den  einschlägigen  örtlichen  Vorschriften  vorgesehen  sind.

Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  um  Anweisungen  zur  

Entsorgung  zu  erhalten.

Machine Translated by Google



Warnhinweise:  Lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  sie  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Der  Trimmer  ist  zum  Schneiden  von  Nasen-  

und  Ohrenhaaren  bestimmt.  Es  ist  für  den  privaten  Gebrauch  konzipiert  und  nicht  für  gewerbliche  Zwecke  geeignet.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  

Tauchen  Sie  das  Gerät  niemals  in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten.  Benutzen  Sie  den  Trimmer  nicht  auf  nasser  Haut  oder  beim  Baden.

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen

Produktmerkmale:  Nasen-  und  Ohrentrimmer.  Stromversorgung:  1x  AA-Batterie  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Abmessungen  13x3  cm.  Aus  PVC.  Multifunktional.

Stellen  Sie  vor  der  Verwendung  sicher,  dass  sowohl  der  Trimmer  als  auch  die  Nasen-  und  Ohrenbereiche  trocken  sind.  Der  Batteriefachdeckel  muss  fest  verschlossen  

sein.  Verwenden  Sie  keine  scheuernden  oder  ätzenden  Reinigungsmittel,  harten  Bürsten  usw.  zum  Reinigen.  Führen  Sie  die  Trimmeraufsätze  nicht  tiefer  als  0,5  cm  

in  Ohr  oder  Nase  ein,  da  dies  zu  Schäden  am  Trommelfell  oder  an  der  Nasenschleimhaut  führen  kann.  Achten  Sie  beim  Gebrauch  auf  den  richtigen  Sitz  der  Kappe.  

Wenn  das  Gerät  oder  der  Aufsatz  beschädigt  ist,  kann  das  Gerät  nicht  mehr  verwendet  werden.

Es  sollte  nur  Originalzubehör  verwendet  werden.  Reinigen  Sie  das  Gerät  nach  jedem  Gebrauch.  Verwenden  Sie  bei  der  Verwendung  des  Geräts  immer  einen  Spiegel.
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Achten  Sie  beim  Einlegen  der  Batterien  auf  die  richtige  Polarität  (+/–).  Die  Batterien  und  das  Produkt  sollten  vor  übermäßiger  Hitze  geschützt  werden.  Der  Akku  sollte  

aus  dem  Gerät  entfernt  werden,  wenn  er  leer  ist  oder  das  Gerät  längere  Zeit  nicht  verwendet  wird.  Dies  trägt  dazu  bei,  Schäden  zu  verhindern,  die  durch  Elektrolytaustritt  

entstehen  können.  Vermeiden  Sie  bei  ausgelaufener  Batterie  den  Kontakt  mit  Haut,  Augen  und  Schleimhäuten.  Bei  Bedarf  die  betroffenen  Stellen  mit  Wasser  abspülen  

und  sofort  einen  Arzt  aufsuchen.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  bei  Kindern.  Bewahren  Sie  das  Gerät  und  sämtliches  Zubehör  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  

auf.  Bewahren  Sie  Verpackungsmaterialien  und  Kleinteile  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Es  besteht  unter  anderem:  Erstickungs-  und  Verletzungsgefahr!  

Das  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Von  Kindern  fernhalten.

Hinweise  für  Anwender  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (für  Haushalte)  Das  auf  den  Produkten  oder  der  Begleitdokumentation  

abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  dass  defekte  Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Das  korrekte  Verfahren  zur  

Entsorgung  elektrischer  oder  elektronischer  Geräte,  zur  Entsorgung,  Wiederverwendung  oder  Rückgewinnung  von  Komponenten  besteht  bei  Bedarf  darin,  die  

Geräte  an  einer  spezialisierten  Sammelstelle  abzugeben,  wo  sie  kostenlos  angenommen  werden.  In  einigen  Ländern  können  Sie  das  

Produkt  beim  Kauf  eines  anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  Entsorgung  der  Geräte  

werden  wertvolle  Ressourcen  geschont  und  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt  vermieden,  die  durch  eine  unzureichende  

Abfallentsorgung  beeinträchtigt  werden  können.

Bitte  wenden  Sie  sich  an  Ihre  örtliche  Behörde,  um  Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  zu  erfahren.  Die  unsachgemäße  

Entsorgung  von  Abfällen  wird  mit  den  in  der  jeweiligen  örtlichen  Gesetzgebung  vorgesehenen  Strafen  geahndet.  Benutzer  in  Ländern  

der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  für  weitere  Informationen  bitte  an  die  

nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  Ihren  Lieferanten.  Entsorgung  von  Abfällen  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  

der  Europäischen  Union  gültig.  Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  um  

Informationen  zur  korrekten  Vorgehensweise  zu  erhalten.

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen

Betrieb:  Für  den  Trimmer  benötigen  Sie  1  AA-Batterie.  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  die  Batterie  entsprechend  der  Polarität  (+/-)  ein.  Schließen  Sie  die  

Batterieabdeckung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  sie  sicher  befestigt  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Trimmer  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  ihn  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  

einführen.  Bevor  Sie  mit  dem  Trimmen  beginnen,  stellen  Sie  sicher,  dass  das  Gerät  sauber  ist  und  sich  kein  Nasensekret  oder  Wachs  auf  Ihren  Nasen-  und  

Ohrenhaaren  befindet.  Führen  Sie  die  Spitze  des  Trimmers  vorsichtig  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  ein  und  achten  Sie  darauf,  nicht  zu  fest  zu  drücken  oder  zu  tief  

einzudringen.  Schalten  Sie  den  Trimmer  mit  der  Taste  am  Gehäuse  ein.  Schalten  Sie  den  Trimmer  aus  und  entfernen  Sie  den  Akku,  bevor  Sie  ihn  reinigen.  Reinigen  

Sie  die  Trimmerspitze  von  Haaren  und  anderem  Schmutz.  Sie  können  eine  weiche  Bürste  oder  ein  mit  Isopropylalkohol  getränktes  Wattepad  verwenden.  Stellen  Sie  

den  Trimmer  nach  dem  Reinigen  und  Trocknen  an  einen  trockenen  Ort,  um  Korrosion  oder  Beschädigungen  zu  vermeiden.

Warnhinweise:  Lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  sie  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Der  Trimmer  ist  zum  Schneiden  von  Nasen-  

und  Ohrenhaaren  bestimmt.  Es  ist  für  den  privaten  Gebrauch  konzipiert  und  nicht  für  gewerbliche  Zwecke  geeignet.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  

Tauchen  Sie  das  Gerät  niemals  in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten.  Benutzen  Sie  den  Trimmer  nicht  auf  nasser  Haut  oder  beim  Baden.

Hinweise  für  Anwender  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (für  Haushalte)  Das  auf  den  Produkten  oder  der  Begleitdokumentation  

abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  dass  defekte  Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Das  korrekte  Verfahren  zur  

Entsorgung  elektrischer  oder  elektronischer  Geräte,  zur  Entsorgung,  Wiederverwendung  oder  Rückgewinnung  von  Komponenten  besteht  bei  Bedarf  darin,  die  

Geräte  an  einer  spezialisierten  Sammelstelle  abzugeben,  wo  sie  kostenlos  angenommen  werden.  In  einigen  Ländern  können  Sie  das  

Produkt  beim  Kauf  eines  anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  Entsorgung  der  Geräte  

werden  wertvolle  Ressourcen  geschont  und  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt  vermieden,  die  durch  eine  unzureichende  

Abfallentsorgung  beeinträchtigt  werden  können.

Bitte  wenden  Sie  sich  an  Ihre  örtliche  Behörde,  um  Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  zu  erfahren.  Die  unsachgemäße  

Entsorgung  von  Abfällen  wird  mit  den  in  der  jeweiligen  örtlichen  Gesetzgebung  vorgesehenen  Strafen  geahndet.  Benutzer  in  Ländern  

der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  für  weitere  Informationen  bitte  an  die  

nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  Ihren  Lieferanten.  Entsorgung  von  Abfällen  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  

der  Europäischen  Union  gültig.  Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  um  

Informationen  zur  korrekten  Vorgehensweise  zu  erhalten.

Stellen  Sie  vor  der  Verwendung  sicher,  dass  sowohl  der  Trimmer  als  auch  die  Nasen-  und  Ohrenbereiche  trocken  sind.  Der  Batteriefachdeckel  muss  fest  verschlossen  

sein.  Verwenden  Sie  keine  scheuernden  oder  ätzenden  Reinigungsmittel,  harten  Bürsten  usw.  zum  Reinigen.  Führen  Sie  die  Trimmeraufsätze  nicht  tiefer  als  0,5  cm  

in  Ohr  oder  Nase  ein,  da  dies  zu  Schäden  am  Trommelfell  oder  an  der  Nasenschleimhaut  führen  kann.  Achten  Sie  beim  Gebrauch  auf  den  richtigen  Sitz  der  Kappe.  

Wenn  das  Gerät  oder  der  Aufsatz  beschädigt  ist,  kann  das  Gerät  nicht  mehr  verwendet  werden.
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Produktmerkmale:  Nasen-  und  Ohrentrimmer.  Stromversorgung:  1x  AA-Batterie  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Abmessungen  13x3  cm.  Aus  PVC.  Multifunktional.

Es  sollte  nur  Originalzubehör  verwendet  werden.  Reinigen  Sie  das  Gerät  nach  jedem  Gebrauch.  Verwenden  Sie  bei  der  Verwendung  des  Geräts  immer  einen  Spiegel.

Betrieb:  Für  den  Trimmer  benötigen  Sie  1  AA-Batterie.  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  die  Batterie  entsprechend  der  Polarität  (+/-)  ein.  Schließen  Sie  die  

Batterieabdeckung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  sie  sicher  befestigt  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Trimmer  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  ihn  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  

einführen.  Bevor  Sie  mit  dem  Trimmen  beginnen,  stellen  Sie  sicher,  dass  das  Gerät  sauber  ist  und  sich  kein  Nasensekret  oder  Wachs  auf  Ihren  Nasen-  und  

Ohrenhaaren  befindet.  Führen  Sie  die  Spitze  des  Trimmers  vorsichtig  in  Ihre  Nase  oder  Ihr  Ohr  ein  und  achten  Sie  darauf,  nicht  zu  fest  zu  drücken  oder  zu  tief  

einzudringen.  Schalten  Sie  den  Trimmer  mit  der  Taste  am  Gehäuse  ein.  Schalten  Sie  den  Trimmer  aus  und  entfernen  Sie  den  Akku,  bevor  Sie  ihn  reinigen.  Reinigen  

Sie  die  Trimmerspitze  von  Haaren  und  anderem  Schmutz.  Sie  können  eine  weiche  Bürste  oder  ein  mit  Isopropylalkohol  getränktes  Wattepad  verwenden.  Stellen  Sie  

den  Trimmer  nach  dem  Reinigen  und  Trocknen  an  einen  trockenen  Ort,  um  Korrosion  oder  Beschädigungen  zu  vermeiden.

Achten  Sie  beim  Einlegen  der  Batterien  auf  die  richtige  Polarität  (+/–).  Die  Batterien  und  das  Produkt  sollten  vor  übermäßiger  Hitze  geschützt  werden.  Der  Akku  sollte  

aus  dem  Gerät  entfernt  werden,  wenn  er  leer  ist  oder  das  Gerät  längere  Zeit  nicht  verwendet  wird.  Dies  trägt  dazu  bei,  Schäden  zu  verhindern,  die  durch  Elektrolytaustritt  

entstehen  können.  Vermeiden  Sie  bei  ausgelaufener  Batterie  den  Kontakt  mit  Haut,  Augen  und  Schleimhäuten.  Bei  Bedarf  die  betroffenen  Stellen  mit  Wasser  abspülen  

und  sofort  einen  Arzt  aufsuchen.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  bei  Kindern.  Bewahren  Sie  das  Gerät  und  sämtliches  Zubehör  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  

auf.  Bewahren  Sie  Verpackungsmaterialien  und  Kleinteile  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Es  besteht  unter  anderem:  Erstickungs-  und  Verletzungsgefahr!  

Das  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Von  Kindern  fernhalten.
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